
Format: 297 x 210 mm

Einmal gefaltet auf 148.5 x 210 mm

02700 Papier 80/g2 Papier weiss, Schrift schwarz
EDV-Nr. Werkstoff Bemerkungen

Gebrauchsanleitung zu ecoline P3 IP68
zu Art.Nr. 48243/L/68

Änderungen
v01) 01.03.2011 tp v02) 21.10.2011 bb v03) 15.08.2017 lf Massstab

1:1
Gestaltet 12.01.2011 tc
Geprüft 12.01.2011 tp

A4   G00’127v03   1 Blatt
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ecoline P3
3G2.5mm2 IP66/IP68
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Philips Nr.1
0.4Nm
3.5 Ib-in
Max. 600 min-1

Philips Nr.1
0.7Nm
6.2lb-in

M16x1.5
Art.Nr. 48560/01/M16
Art.Nr. 48560/03/M16
Art.Nr. 48560/05/M16
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- 3 x 2.5mm2, 250VAC
- Nur mit Original Woertz ecoline P3-Kabel verwenden!
- A utiliser uniquement avec le câble ecoline P3 Woertz!
- Use only with original Woertz ecoline P3 cable!

 

Klick!

Art.Nr. 49960
Art.Nr. 49632

Fakultativ!
Facultatif!
Optional!
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- 	Die Woertz Systemgarantie ist nur gewährleistet, wenn alle Komponenten (Kabel, Dosen und Zubehör) aus 
dem Hause Woertz oder aus einer von Woertz kontrollierten Quelle stammen. Die Dose darf nur einmal auf das 
Flachkabel kontaktiert werden. Wird die Dose versetzt, ist der IP- Schutzgrad der Dose und des Systems nicht 
mehr gewährleistet. Die Dose kann als IP40 weiterverwendet werden. Das Kabel ist an der kontaktierten Stelle 
unbedingt mit dem entsprechenden Flachkabelisolierband zu versiegeln, damit der IP Schutzgrad des Kabels 
wieder gewährleistet ist. Für Schäden, welche durch unsachgemässe Handhabung entstehen, wird keine Ga-
rantie übernommen!

- 	Le système n‘est garanti par Woertz que si la totalité des composants (câbles, boîtiers et acces-
soires) proviennent de nos ateliers ou d‘une source d‘approvisionnement que nous contrôlons. Le 
boîtier ne doit être raccordé au câble qu‘une seule fois. Si le boîtier doit être déplacé, le degré de pro-
tection du boîtier et du système dans son ensemble n‘est plus assuré. Le boîtier peut encore être  
utilisé comme boîtier IP40. Les ouvertures pratiquées dans la gaine sont à obturer impérativement, sinon les 
conditions nécessaires au maintien du degré IP ne sont plus respectées. Nous déclinons toute responsabilité 
pour les dommages dûs à une mauvaise manipulation.

- 	The Woertz guarantee only applies if all components (cables, boxes and accessories) have been finished in 
our own workshops or in workshops supervised by the Woertz Company. The box will be connected to the cable 
only once. If it has to be displaced, the degree of protection of the box and of the whole system will not be 
guaranteed anymore. The box may only be used later as a box with protection degree IP40. The holes in the 
sheath have to be reinsulated to maintain the protection degree. We cannot accept any liability for damage 
caused by incorrect use.


